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Augusztus 20.
Nagy érdeklődés kisérte az Önkor-
mányzat által rendezett ünnepséget. A
Színjátszók vers összeállítása után
Szegedi Róben polgármester mondott
beszédet, majd átadta a falu új dísz-
polgárainak az adományozó oklevele-
ket. Bauer Alfonz, Czigány Ferenc,
Hobl Jánosné, .- rövid beszédben
mondtak köiszönetet-. és posztumusz,
,Blrkl László kapqtt díszpolgári címet.
;Áz ünnepség az ímmár hagyományos
'baráti beszélgetessel ért yéget.

ALAPÍTSUNK IFJÚSÁGI SZERVEZETET!

A Hirmondó júliusi számában megjelent Soltész András drámai hangú cikke az iQúság helyzetéröl, és
arról, hogy ifjúsági szervezetet kellene alapítani falunkban. A Civil Kör néhány tagja lelkesen támogatja
ezt a gondolatot, akár cserkész, akár úttörö, akár más ifjúsági szervezet formájában.
Ezén a CIVIL KÖR következő ülésén

szeptember 11-én, kedden délután 6 órakor a Művelődési Házban
ezt a témát kivánjuk megbeszélni. Ez csak egy kötetlen beszélgetés lesz, mintegy előkészítve a témát az
Önkormányzat részére. Mivel a kezdeményezés csak akkor lesz sikeres, ha mindnyájari összefogunk,
ezúton hívjuk meg az Onkormányzat, az Altalános Iskola, a müködö egyházak, a Községyédő Egyesü-
let és más civil szervezödések vezetőségét és érdeklődő tagjait. Várjuk természetesen az érdekelt szülo-
ket is, és a FIATALOKAT - hiszen RÓLUK LESZ SZO ;

di-FáyÁrpád

PILISBOROSJENŐ DÍSZPOLGÁRAI

Kedves Olvasók! Sorozatot indítmk, amelyben bemutatjuk azokat a
kiváló embereket, akik elnyerték mindannyiunk szeretetét és bizalmát, s
a képviselötestület szavazata alapján díszpolgárai lettek falmknak.
Elsöként köszöntjük Bauer Alfonz urat, aki 200J. augusztus 20-án lett
díszpolgárunk.

Bauer Alfonz egykori pilisborosjenői lakos nem a saját akaratából, de
jelenleg Németországban él Heidenheim városban nyugdíjas tanárként.
1925. szeptember 6-án született Pilisborosjenön, iskoláit helyben, majd
a Tanárképző Főiskolát Budapesten végezte el. 1946-ban kitelepítették.
Heidenheim városában elöször általános iskolai tanárként helyezkedett
el és dolgozott, később ugyanennek az iskolának az igazgató helyettese
lett.

Bauer úr ma is szereti szülőfaluját, s mint lokálpatrióta ö tartja a kap-
csolatot a kitelepített és az otthon maradt pilisborosjenőiek között. Er-
demei számosak, a teljesség igénye nélkül néhányat felsorolunk:
. szervezésével a Heidemheimhez tartozó Steinheim község testvér

községe lett Pilisborosjenönek. Ezzel elindult egy olyan folyamat,
melynek az volt a célja, hogy segítse Magyarországot, ezen belül
szülöfaluját. Egyik német újságcikk öt nevezi a "magyar motor"-
nak. i

. rendszeres pénzadomány- és ruhagyűjtéseket szervezett kint Né-
metországban Pilisborosjenő községjavára,

. neki köszönhetjük templomunk toronyóráját az ütöszerkezetekkel
együtt, a szentelésre nagy ünnepség keretében került sor, számos
német vendég látogatott akkor haza. Az 1983. évi Búcsúval össze-
kötött szentelést a templom bejárati folyosoján réztábla is megörö-
kíti, a világon szétszórt pilisborosjenőiek adományaként,

. Bauer úr könyvet in német nyelven községünk helytörténeti neve-
zetességeiröl,

. templomunk színes ablakai közül egynek költségeit az ő általa
összegyűjtött adományok fedezték,

. főszervezője a kétévenként egyszer Németországban, egyszer
Piliborosjenőn megtanott hagyományos Búcsúnak.

Bauer Alfonz urat a német állam Baden-Würtenberg TaUományajavas-
lata alapján a Szövetségi Köztársaság Szolgálati Keresztjével már ki-
tüntették Heidenheimben, ezen az ünnepségen falunk részéről Mayer
Róbert képviselő úr voltjelen.
A Pilisborosjenői Díszpolgár kitüntetést arra igazán méltó személy kap-
ta meg, szívböl gratulálunk, sok erőt ésjó egészséget kivánunk!

Galambos Ferenc

a Kulturális Bizottság Elnöke
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A díszpolgári címek átadása
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. Diszpolgárok {t. ttldal)

. Egyházi faírek ( 2. oldal)

. Kultura(4. oldal)
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. Bartha Ágnes kiállításáról ( 5. oldal)
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A RÓMAI KATOLIKUS EGYHÁZKÖZSÉG 2001. SZEPTEMBER HAVI HÍREI

Imaszándék: Hogy a harmadik évezred fíatal-
jai megtalálják azt a mély eseményt, ami éle-
tüknek értelmet és féket ad!

02. Évközi22. Vasárnap
Jó barátok, ismerősök a nyaralás után megkér-
dezik, hogy jól sikerült-e anyaralás. Kipihen-
ted-e magad? Ért-e olyan sok öröm, ami eröt
adhat a következő nyárig?
E kérdésekre néha a feleletben negatívum is
elhangzik. A lehangoló, sikenelen élmények-
nél biztatást kapunk. "Majd jövőre jobban fog
sikerülni, örülj, hogy annyi szépben volt ré-
szed!"
Igen, ilyen az életünk is. A sikemél erönk
növekszik, de szeptemberben már gyakran
felhö mögött tanyázik a fény. "Ne búsulj" -
mondja a szeptember, sok örömet, eröt gyuj-
töttél a nyáron, s mennyit émek ezek, majd
kipróbálod!"
Lelki életünkben is ez megy végre. Istennel
lenni napfény, derű, de nélküle elveszettnek

Kedves Borosjenó'i Polgárok!
Őnök előtt bizonyára jólismert, hogy fa-
lunkban 1996. óta működik Karitász Cso-

port, ma már tíz taggal. Reméljük, hogy
az Önkormányzat udvarában található
Jótékonysági Boltunkat is felkeresik
szombatonként, akár vásárlóként, akár
pedig adomány felajánlóként. Nos, ennek
a kis boltnak a célja - azon túl, hogy jó
minőségü, még használható dolgokkal
(ruhanemű, háztartási cikkek, bútorok)
lássa el a rászorulókat képletes össze-
gért - a befolyt pénzböl évente két nagy
kirándulás szen/ezése: idó'seink, illetve a
gyermekek számára.
Idén Majkpusztát és Tatát kerestűk fel
idős barátainkkal. Megtakarításaink ja-
va része azonban a Héregen található
Karitász tábor költségeit fedezte, ahol
az általános iskola által kiválasztott 20

tanuló nyaralt 8 napon át, Juhász Já-
nosné vezetésével, akinek beszámolóját
olvashatják.

Karitász Tábor Héregen,
2001 nyarán

Nagy izgalom és szervező munka elözte meg a
héregi táborozást idén is. Rengeteg programot
állitottam össze, az elvem az, hogy nézzünk
körül hazánk városaiban, melyek Héregröl
különjáratú autóbusszal elérhetök. Az idén
Székesfehérváron és Tatán voltunk. Mindkét

Helyreigazítás
A Pilisborosjenői Hírmondó 2001. agusztusi számá-
ban a Pilisborosjenő Község Önkormányzat 2001.
évi költségvetéséröl szóló helyi rendelet módositásá-
nál a helyi rendelet kihirdetésének dátuma tévesen
jelent.
A helyi rendelet száma helyesen:Pilisborosjenő Köz-
ség Önkormányzat 11/2001./VIII. 06., rendelete az
önkormányzat 2001. évi költségvetéséröl szóló
5/2001. (1V.5./ sz. helyi rendelet módositásáról.

Dr. Hegedűsné Schmidt Ágnes J'egyző

látjuk az életet. Ha úgy érezzük, hogy nincs
velünk, keressük, míg meg nem találjuk!

08. Szombat Kisboldogasszony ünnepe

09. Evközi 23. Vasárnap
Az igazságosság, jog és kötelesség. Az igazsá-
gosság azáltal emelkedik ki az erények közül,
hogy eligazítja az emben a másokra vonatko-
zó dolgokban. A többi erény mindenkit csak a
saját dolgában tesz tökéletessé, hiszen csak
önmagában szemléli. Ennek következtében
annyi joga és kötelezettsége van az embemek
a másik emberhez,' hogy ezt még felsorolni
sem könnyü.

16. Evközi 24. Vasárnap
"Ahol a társadalom megszilárditásáról és az
emberi nem boldogításáról volt szó, ahol a
szellemi és anyagi kultúra előmozdításán kel-
lett munkálkodni, ahol gyomot kellett a lel-
kekből kiszedni és palántákat ültetni, ahol a

kirándulásról élményekkel gazdagon tértünk
vissza. Véleményem szerint idegenvezetö nél-
kül nem szabad kirándulni. Mindkét alkalom-

mal részletes bemutatást kaptunk az éppen
látogatott város multjáról, történelméröl, jele-
néröl és jövöjéröl. Tatán a kisvonatozás, hajó-
zás az öreg tavon és a vár megtekintése a fö
program, Székesfehérvár belvárosa és a Bory
vár lenyügöző volt. Külön élmény volt a vár
bástyáinak "bevétele". Kiadós, fínom ebéd a
STOP étteremben. Fagyizás természetesen
elmaradhatatlan. Borbár Márta tanámő vezeté-
sével és irányításával helyben többször is ki-
rándultunk. K.ülönböző ügyességi játékokat,
vetélkedőket szervezett a Márta. Eredményhir-
detéskor a kapott ajándékokkal, nyeremények-
kel nagy örömet szereztünk gyermekeinknek.
Pénteken a szentmise előtt lányaink és fíaink
rózsafíizért imátkoztak Galgóczi Andrea, Kiss
Enikő, Bodi Barbara, Bodi Renáta, Kovács
Kitt és Kovács Fanni vezetésével. A vasárnapi
nagymisén teljes létszámmal résztvettünk.
Mindenki kapott - már hagyományosan - Igy
imádkozzatok c. imafüzetet névreszólóan.

Hétközben megtekintettük a tájházat amit
irigykedve néztünk, mert nekünk nincs ilyen.
Szombat este szülői beleegyezéssel és fel-
ügyeletemmel diszkóban voltak nagylányaink
és nagyon jól érezték magukat. Társasjátékoz-
tunk, legóztunk, gyöngyfíizést nagyon szeret-
ték.
Búcsuestünkön vendégül láttuk Levente Péter
(Móka Miki) és Török György művész urakat
(L.P. Héregen lakik). Színvonalas müsort ad-

Tisztelt Borosjenőiek!

A helyi Német Kissebségi Onkonnányzat
és a he1yi Deutschklub gyertyás felvonu-
lást rendez a Rozália Kápolnához. Idö-
pont: szeptember 3-án 20 óra.
Találkozunk a Budai út és a Steinheim út

sarkán. Gyetyát minden résztvevönek biz-
tosít a Karítász Csoport.

A Rendezők

családi életet kellett megszilárditani, a n6t
fölemelni és a gyermek életét megmenteni,
ahol a lenézett testi munkát kellett megneme-
síteni, rabszolgákat felszabadítani, ahol elszál-
lott egy nehéz sóhajtás a betegek ajkáról, a
KERESZT mindig ott volt, hogy mindenkor
az elsők között, gyakona egyedül enyhítse a
szenvedést, emelje az elesettet, magához ölel-
je az elhagyottat, eröt, barátságot, meleget,
fényt árasszon..."

(Tóth Tihamér)

23. Evközi 25. Vasárnap

30. Evközi 26. Vasárnap
A biblia hozzátartozik a keresztény müvelt-
séghez. Benne végigjárjuk az isteni kinyilat-
koztatás útját a világ teremtésétől kezdve,
Urunk megtestesülése, születése , az utolsó
vacsora és az Eucharisztia, az Olajfák hegye
és a Kálvária misztériumáig.

(XXIII. János Pál pápa)

tak. a gyermekeink nagyon élvezték. Pétertől
mindenki kapott egy nagyon szép dedikált
lemezt. Müvészek is kértek tőlünk müsorszá-
mokat. A kérés eléggé váratlanul én bennün-
ket. A röktönzés j 61 sikerült. Alsótagozatos
lányok táncoltak. nagylányok énekeltek Zeke
Csilla nagyon szépen szavalt. Vendégeink
megköszönték a müson. Dicsénék gyermeke-
inket és a felkészitő tanárokat.

Szervezői és táborvezetöi minőségemben kö-
szönetet mondok támogatóinknak. Személyes
kapcsolataimat felhasználva, rengeteg idő és
még több telefonálás, kérö levél és fax elkül-
désének eredménye, hogy gyermekink
duskáltak a földi javakban. Köszönet minden-
kinek, aki e nagy feladat megoldásában segí-
tett és nem gátolt.
Támogatóink: a Föegyházmegye Karitász
Igazgatója, Ecsy Gábor főtisztelendö úr, aki a
táborhelyet és a szállítást biztositotta, Penta
Kft, Pébo Bt, dr Szabados Mihály. Meditop
Kft, Sikos Antal, Kiss Lászlóné készpénzzel
segítettek. Zsíros Attila és Kiss Zsolt nyársa-
kat készített. Blaskó Lajosék tqjás, Lassel
Jánosékjégkrém, Danesita Kft, HBB Bt, Mizo
Baranyatej, SVE Hungaria, Kerry Hungária,
Jonson, Komlós ABC, Szobi Szörp, Sio
Eckert Kft., Apenta és a gyermelyi pék, aki
Héregre szállított 2 alkalommal nagyon fínom
szeletelt kenyeret.
A tábor sikeréröl csak annyit, nem akartak
hazajönni 30-án. Kérlelték, hogy maradjunk
még. Ez lehetetlen volt, hisz jöttek az ujabb
táborozók.

Liebe Weindorfer!

Die Weindorfer Deutsche Minderheit
Selbstverwaltung mit am der Weindorfer
Deutschklub veranstaltet eine Lichtpilger-
weg zur Rozalia Kapelle.
Zeitpunkt: 03. September um 20 Uhr
Treffpunkt: Budai und Steinheimgasse
Ecke.

A pilisborosjenői
Polgárőrség

telefonszámai és címei:

Tel: 06/20-3337-387
Tel: 06/20-3430-321

Cím: 2097, Pilisborosjenö Pf. :23
E-mail:

pbjpolgarorseg@pannongsm.
hu

E-mail(SMS):
pbjpolgarorseg@sms.pgsm.hu

Számlaszám: 65700093-
10115387

Konténeres szállítás

SZOMORA JENÖ

teherfuvarozó

Telefon:

06-309 427-922

06-309 840-062

R

Pengő
Ingatlaniroda

Pilisborosjeiao
FŐU.2.

^06-26-336-593

EPÍTŐIPARI-MŰSZAKI
ELLENŐRZÉS-MŰSZAKI

VEZETÉS

EWZ Mérnöki Iroda

Telefon/Fax
06-1-242-4393

rtf/ 06-309-324-453

Ezüsthegy Kisvendéglő
Előfízetéses étkezés,

elvitelre, illetve helyben
fogyasztásra.

Ar: 350,-Ft/ adag
Társas összejövetelek, névnapi és születésnapi

rendezvényeket
vállalunk, 30 toig.
Nyitva: 12-21-ig
Telefon: 336-500

i Cím:
Pilisborosjenő Barack köz

( az Ezüsthegyi u. sarkán)

Ingatlanvétel
Vevőink részére eladó ingatlanokat kere-

sünk.
Erdeklödni lehet:

Nagy István
06-26-336-118
( este 6 óra után),

illetve Pilisborosjenön a
Györgyi butikban

SZEPTEMBER 1-TŐL
SOLARIUM

BOROSJENŐN AZ ERDŐ U. 4. SZ. ALATT
40+31 SPAGETTI CSÖVES

ARC ES DEKOLTÁZSBARNÍTÖ GÉPPEL

NYITVA TARTÁS
H-P: 06-22
SZ-V: 08-22

MÁS 1DŐPONTOKBAN EGYEDI 10ÉNYEKHEZ 1S
ALKALMAZKODUNK!

BEJELENTKEZÉS:
336-150

VARJUK KEDVES VENDÉGEINKET;

R

R

oni szépségszalon
új szolgáltatásokat kínál Holgyeknek és Urak-

nak!
Kényeztesse magát és kérjen pedikűrt,

vagy manikűrt svédmasszázzsal, vagy frissitö illó-
olajos talpmasszázst.
Ennyi Önnek isjár!

Hivja most Szegediné Sebestyén Agnest
a 336-961-en vagy a

06-30-972-9182 mobilszámon és kérjen időpontot.
Házhoz is megyek!

(A szalon Pilisborosjenön a Fö út és a Templom u
sarkán található)

Helyi tuzoltók
telefoiiszámai

06-30-3-464-911
( Koii'ilós Tibor paranesnok)

16-30-9-327-097
(ICucsera László elaök)

A vizes zokni esete a tengerrel

Kivágták azt a gyönyörű, egészséges, 60 éves
fát az óvoda udvarán! Jó volna tudni - akár
ezen újság következö számában -, hogy kinek
az ötlete volt, kivel beszélte meg, ki döntött, és
ki volt az a sok-sok ember, akit erről nem kér-
deztek meg (pedig bizonyára nemet mondott
volna). Azóta csak a harmadosztályú veszélyes
hulladéknak számitó aszfalttörmelék-terítésben
gyönyörködhetünk, mert felnézni nem érde-
mes már. Hogyan neveljük így gyermekeinket
a környezet védelmére, mit mondunk azoknak,
akik megkérdezik a miértet? Azt mondjuk,
hogy kivágtuk, mert mozgott a kerités? Talán
még a legkisebb kiscsoportos is ezt kérdezné
ekkrr: miért nem a kerítést csinálták meg?
';gy látszik, ez a logika túl bonyolult a felnőt-
tek számára. Persze nagyon csodálkozni nem
kell: vannak sokan, akik hektárszámra irtanák
az erdöket, és lakóházzal építenék be (és saj-
nos épitik is) a mezőgazdasági földeket. Szó-
val ez a fakivágás olyan, mint kiszárítani a
tengen, men vizes lett a zokni.

Körtvélyesi Tibor

Megkérdeztük az Onkormányzatot. A ki-
vágásra a fa korhadása, közvetlen élet-
veszély miatt került sor.

A ST. erk.

Magánindi'tvány rágalmazás miatt

Nem tudom, van-e olyan pilisborosjenői lakos,
aki képes volt végigolvasni a Pilisborosjenői
Hírmondó júliusi különszámát. Közpénzen, 10
oldalon át magánvéleményeket olvashattunk
egy képviselő állítólagos viselt dolgairól. Az
aláirók nyilván a célszemély lejáratásán fára-
doztak, de a szöveg és a tartalom annyira zava-
rossá sikeredett, hogy remélhetöleg ellentétes
eredményt értek el.
Mindazonáltal az aláírók nem mulasztották el
megismételni a júniusi számban Heves Ilona
által felvetett csatomatársulati ügyet, melyben
bizonyos aláírások hitelessége állitólag meg-
kérdojelezhető. Ezen űggyel kapcsolatban
megemlitették az én nevemet is, de olyan ösz-
szefúggésben, mintha bűncselekményt követ-
tem volna el. Semmi kifogásom, ha valakinek
rossz, vagy lesújtó véleménye van rólam vagy
közéleti tevékenységemről, ilyen lehet nekem
is. Azt sem bánom, sőt örvendek, ha ezt közzé-
teszi. Ellenben ha nyilvánosan büncselek-
ménnyel kívánnak vádolni, akkor annak követ-
kezményei keletkezhetnek. Tájékoztatom tehát
a tisztelt olvasókat, hogy Küller János, Mayer
Róbert, Zsitnyányi Attila és Heves Ilona ellen
rágalmazás miatt magáninditványt adtam be a
Budaörsi Városi Bírósághoz.

Körtvélyesi Tibor

Köszöntés !
A Pilisborosjenöi Polgármesteri Hivatal és a falu minden lakosa köszönti
Nagy Sándor, Patak u. 20. sz. alatti lakost, aki 2001. augusztus 5-én volt 90 éves.
Kívánunk neki és Kedves Feleségének erőt, egészséget, és nyugalmas életet!

^i



REICHEL JÓZSEF MŰVELŐDÉSI
HÁZ ÉS KÖNYVTÁR

ÁLLANDÓ PROGRAMJAI

A HÉT MINDEN NAPJARA

HÉTFÖ:
1500-1600 NÉPTÁNC
1600-1700 OVISNÉPTÁNC
1800-2100 NÉMETDALKÖR

KEDD:
15<x)-1700 JAZZBALETT
17<)0-2000 KARATE
20a>-2300 PING-PONG

SZERDA
16()0-1700
16'5-1700
1730-1830
1830-1930
20a)-23°°
1800-1930

OVIS NÉPTANC
KÉZMŰVES /BÜFÉ/
AEROBIC
N01TORNA
PING-PONG
MAGYAR DALKÖR

CSÜTÖRTÖK
1500-17()° JAZZBALETT
17a)-20a> KARATE/NAGYTEREM/
2000-2300 PING-PONG
CSÜTÖRTÖK
1400-1600 NYUGDÍJAS KLUB
1600-1800 SZÍNJÁTSZÓ
Páros héten
1000-1200 KISMAMAKLUB

Kultúra -szabadidő- sport

A Művelődési Ház szeptemberi
Rendezvényei

A Reichel József Müvelődési Házban szeptem-
ber 3-án indulnak újra az állandó foglalkozások
és az idei ösz rendkivül gazdag lesz idöszaki
rendezvényekben. Tervezünk egy kiadványt,
amely részletes információkkal minden pilis-
borosjenöi lakoshoz eljut. Elözetesen három
programot ajánlanánk a családok fígyelmébe!

Újra indul utazásunk a történelemben és a világ-
ban. Minden hónap második és negyedik szom-
batján 10-12-ig várunk minden bátor "utazót".
Az utazások most is eredeti népi játékokkal,
zenékkel, fantáziajátékokkal és egyéb furfangos
úti eszközökkel történnek. Elsö utunk szeptem-
ber 8-án Magyarország rejtelmes vidékeire ve-
zet el minket. Hazánk gazdag szokásvilágából a
szeptemberi (Szent Mihály havi) jeles napokkal
ismerkedünk meg bövebben.
Szeptember 22-én Ázsiába utazunk. Azsia ha-
talmas kulturális kincseit egy utazás alatt termé-
szetesen nem fedezhetjük fel, ezért most Kínába
vezet utunk, ahol többek közt irnokképző, pálci-
kával evö művész és a varázslatos sárkányfogó
vár minket! (Ázsiai utunkat november 10-én
folytatjuk)

PÉNTEK
1730-1830 AEROBIC
1830-1930 NÖITORNA
2000-2300 PING-PONG

Könyvtári nyitva tartás:
Hétföéspéntek 17-18.30
Szerda9-12-ig

Nebuló alapítvány
ezúton tájékoztatja a tisztelt érdeklődöket
2001. évi majus 28-i kuratóriumi ülésének
határozatairól:
A számviteli politika2001. január 1-jétöl
hatályos módosítását a kuratórium jelenlévő
tagjai elfogadták, csakúgy, mint a 2000. évre
szóló közhasznúsági jelentést, valamint az
egyszerüsített mérleget 188 000 .- Ft mérleg
főösszeggel.
A rendelkezésünkre álló pénzből a
2000/2001. tanévben könyvjutalmakra és
táborozási költségek csökkentésére költöt-
tünk.
Ezúton is köszönjük mindazok segitségét,
akik fontosnak érezték a pilisborosjenöi is-
kolások támogatását! S szívesen fogadjuk a
jövőben is.

Második ajánlott programunknak szomorú aktu-
alitása lesz. Ugyanis programunk a
"Nyárbúcsúztató" visszavonhatatlanná teszi,
hogy a nyárnak sajnos vége. Szeptember 9-én
10-18-ig a sponpályánál mégse szomorú ünnep-
re gyűlünk össze, hisz a program tartalmas ki-
kapcsolódást nyújt a család összes tagjának.
Gondoltunk a legkisebbekre is, akik a
Bébiiátszóban múlathatják az időt. Itt életkoruk-
nak megfelelő játékok és szakképzett asszisz-
tensek várják a kicsiket. Az óvodásoknak és
kisiskolásoknak különleges Asztali 'átékokkal
kedveskedünk. Az üzletekből jól ismert játéko-
kon kívül itt lesz a tangramm a trisakk a pöckö-
16s foci és sok egyéb különlegesség. Gondol-
tunk a nagyobbakra is, akik betekintést nyerhet-
nek az Óriás i'_ékok birodalmába. IU minden
játék a szokottnál kicsit nagyobb, kicsit másabb.
Lesz itt lufidurrogtató, óriásvirág és óriástalp. A
család minden tagja "őrjönghet" hatalmas Gy^
miszobában résztvehet tréfás Vetélkedőben,
ahol beugratós kérdések és feladatok várják,
kipróbálhatja erejét a Lova i árviadalban söt
megmutathatja ki a legkakasabb kakas a Kakas-
viadalban.

Varázslatos utazásra hívunk minden 4-14
éves gyermeket ésjátekos kedvű felnottet
A PIÜSBOROSJENÖI REICHEL JOZSEF

MÜVELODESI HAZBA,
ahol különböző népek dalaivaljátékaival,
letünt korok szokásaival ismerkedhet meg.

2001. 09. 08. SZENT MIHALY HAVI
VIGASSAG

(Magyar népi játékok)
2001. 09. 22. AZSIAl.
2001. 10. 13. VADNYUGAT
2001. 10. 27. AZÖKORIRÖMA

Harmadik immár hagyományos rendezvényünk
a hónap végén 29-én tartandó Szüreti Mulatság.

A Pilisborosjenőért Alapítvány a kultúra támo-
gatásáén minden évben különböző közösségi
rendezvényeket szervez. Az elözö években Ala-
pítványi Esteket, gyermekmüsorokat rendez-
tünk. 1998-ban a Szüreti Mulatság és Szureti
Bál szervezésével bővült az általunk támogatott
kulturális müsorok sora. Ezt a hagyományte-
remtö programot szeretnénk az idén is megren-
dezni. Ahhoz, hogy a rendezvény szines és szin-
vonalas lehessen támogatókat, keresünk.
Pro ramunk: 15 órakor felvonulás Fő út- Ilona
utca- Budai út résztvevők: néptáncosok, fúvós
zenekar, majorettek, kézilabdások, focisták be-
öltözött polgárok, hintók, lovasok, szinjátszók,
borosgazdák.
A három buszmegállóban 1-1 borosgazda várja
és kinálja a felvonulókat fínom szőlővel és bor-
ral. A Művelödési Házhoz visszaérkezve kultu-
rális bemutatókkal fol>'tatjuk a Mulatságot. A
helyi amatőr müvészeti csoportokon kivül a
szomszéd községekböl is érkeznek vendég mű-
vészek.
20 órakor kezdödik a hagyományos Sváb Bál.
Támogatásával lehetövé teszi rendezvényünk
szinvonalas lebonyotítását. Alapitványunk a
felajánlott összegröl igazolást állít ki és a ren-
dezvényen a támogatóknak külön reklámozva,
köszönjük meg, hogy segítségükkel megvaló-
síthattuk elképzeléseinket.
Alapítványunk számlaszáma: 11703006-
20050973 Bp. OTP III ker. fiók Flórián tér.
Felajánlását személyesen is megteheti, ahol még
bövebb, részletesebb felvilágosítást kaphat az
Alapftvány titkárától:
Bereczkiné Szendrey Eva
Tel: 336-377 336-480
Kulturális rendezvényeinket a korábbi években
is márjelentös szponzori támogatásokkal tudtuk
színesebbé tenni, kérjük mindazokat, akik már
eddig is sokat segítettek, s kérjük" mindazokat,
akik eddig még nem tették meg, segitsék, támo-
gassák a kultúrát, a helyi kezdeményezéseket,
gyermekprogramjainkat és faluközösségi ren-
dezvényeinket.

A csattanó itt is a végére maradt. Mindhárom
program ingyenes a község minden lakójának!
Mindenkit várunk sok szeretettel:

A Müvelödési Ház dolgozói

2001. 11. 10. AZSIAIL
2001. 11. 24. DELAMERIKA
2001. 12. 08. A MIKULÁS FÖLDJEN
(Eszak Európa)
2001. 12. 22. JÁNOSVITÉZ

Az utazás minden alkalommal
10-12 órái tart!

A BELÉPÉS INGYENES!

Pilisborosjenőn számtalan kiváló muvész él,
közülük Bartha Agnes ötvösművész - egyik
legrégebbi lakónk (3 éves kora óta él itt) -
ajándékozott meg bennünket egy kivételes él-
ménnyel. Az alábbiakban közöljük a Művelő-
dési Házban 2001. auguszíus 16-án megnyílt
ÜZENET cimü kiállításán elhangzott ünnepi
beszédet, melyet Ribáné Horváth Enikö mon-
dott el, valamint egy művészettörténész szemé-
vel írott beszámolót Jenei Gyöngyitől.

Ezen a mai estén gyönyörű alkotások vesz-
nek bennünket körül. Remekművek és tündéri-
ek is egyben. Bartha Agnes munkái.

A remekmüröl és a tündériröl így ír Márai
Sándor Füveskönyvében:
"Ahhoz, hogy egy emberi alkotás remekbe
sikeruljön, s időtlen ragyogással kápráztassa
és gyönyörködtesse az embereket, a tehetség,
a téma, a kivitel tökéletessége mellett kell va-
lami más is. A remekműben van valamilyen
tündéri elem is, mely csodálatos fényével átsu-
gárzik az egészen, oly gyöngéden és megejtő-
en, mint ahogyan az északi fény világít a nyári
ejszakában, valószerütlenül s mégis fényszerű-
en, rflert látni és olvasni is lehet mellette."

Bartha Agnes többedíziglen művész család-
ból származik: szulei festök, nagyapja szob-
rász volt. O maga az ötvösművészetet válasz-
totta kifejezöeszközéül. Csodálatos ékszerek
mellett faliképeket, órákat, tükörkereteket,
festői babák arcát alkotja zománcozással.
Megrendelésre készített szakrális témajú alko-
tásai a budapesti Baross Gábor telepi katolikus
templom Keresztútja és négy Evangélistaja, a
vatikáni magyar kápolna míves kis szekrénye,
a bécsi Szent Márk- templom meditációs fe-
születe, a pannonhalmi apátság díszmise-
könyvének borítója. Szintén jelentős munkái a
kalocsai érsekség és a pécsi Pannónia Szálló
faliképei, a veszprémi Pósa-házban a magyar
Külkereskedelmi Bank Madár-óraja.

Az eljárás , amellyel az ötvösdarabok ké-
szülnek, nagyon különleges, ma már Európá-
ban sehol sem használják. A zománc helyét
Agnes úgy alakítja ki, hogy az egyik oldalról
domboritja, majd a másik oldalról cizellálással
megerösiti. (A 17 - 18. században igy készi-
tették az erdélyi ötvösmunkákat.) Majd aláraj-
zol a zománcnak, amelyet - szokatlan mó-
don - alapozás nélkül visz föl a felületre. Igy
ezek a rajzolatok kiégetés után valami egészen
titokzatos, misztikus, ezüstös fényt kapnak.

Az 1686 óta működő limoges-i zománcgyár
tradicionális alapanyagait használja föl - az
égetéskor is különös módon. Mig más ötvösök
a technika segítségevel kontrollálják az égési
folyamatot, addig Ágnes "kommunikál" a ke-
mencével, úgymond "szerelemre" éget. Meg-
érzi, mikor jó, hiszen ami a kemencében van,
nem tárgy, hanem élőlény! S mindezt 100 C
fokkal magasabban, mint a hagyományos zo-
máncozóeljárások...

Bartha Agnes állandó ingajáratban él. Rend-
szeresen állít ki Dél-Franciaországban, Bécs-
ben, Grazban. S az origó, a kiindulási pont :
Pilisborosjenő, az igazi haza, ahol három éves
kora óta lakik, hiszen szülei mint művészek itt
kaptak lehetőséget több társukkal együtt; s
amely elég kicsi és személyes ahhoz, hogy
igazán otthon legyen benne. Talán éppen ez
indokolja, hogy élete fontos állomásaként örül
ennek az alkalomnak.

A velünk történő események mind-mind
üzenetek, csak sajnos keveset énünk belőlük,
mert nem figyelünk eléggé rájuk. Hiszen ké-
nyelmetlen és fárasztó a dolgok mögé nézni,
mélyebb értelmet keresni - a mindennapok-
ban.

A kiálli'tás címe egy érdekes, titokzatos szó:
üzenet, Szeretek játszadozni a szavakkal,
újabb és újabb jelentéseket keresve. Üzenet,..
üzen,.. űz? Az etimológiai szótár szerint nem
bizonyított az összeíüggés, de talán mégsem
határolható el az üzenet, attól a céltól, hogy
mozdulásrabírjon.

Mit is mondott Márai? Az igazi müalkotás
fényszerű, látni és olvasni lehet mellette. Néz-
zünk csak egy pillanatra a szavak mögé! Az
igazi művészet tehát rákényszerit bennünket,
hogy végre fígyeljünk. Aki néz, de nem lát,
aki hall, de nem hallgat, nem képes gyönyör-
ködni. Az igazán énékes műalkotás megnyitja
szemünket és fiilünket, s egyben a szivünket
is. Kénytelenek vagyunk a belső hangra fi-
gyelni: mit érzünk, mit gondolunk róla, s ek-
kor megfogalmazhatja mindenki a maga szá-
mára a saját, csak neki szóló üzenetét.

A művésznek az ihlet üzen: mit és hogyan
kell létrehoznia, esetleg milyen céllal. Olykor
több hónapos vajúdás, máskor fékezhetetlen,
feltartóztathatatlan szikra... Akár igy, akár
ugy - higgyük el - nem mindig li.önnyű szülés.
Agnes azt vallja, hogy a müalkotás önmagát
hozza létre a művész által. "Valami nagyobb
erö dolgozik, én csak eszköz vagyok. Nem

könnyű befogadni, de ha igen, akkor állandó
számyalás az alkotás folyamata." - mondja.

A mi számunkra pedig egyedi és egyszeri
élmény, hiszen ugyanaz az alkotás mindenki-
ben más és más érzést, gondolatot válthat ki, s
ugyanannak az embemek a második rácsodál-
kozás nem ugyanazt adja, mint az elsö, hiszen
újabb érzelmekbe, tapasztalatokba épül be.
ezért ismét újdonság lesz.

S hogy mit üzennek számomra BaUha Ág-
nes csodálatos zománcképei és ékszerei? A
nőiességet, a gyengédséget, a kecsességet, a
bájt; s ugyanakkor a tüzet, a forróságot, a mér-
hetetlen eröt is.

Öt éve ismerem Ágnest. Már az elsö találko-
záskor elbűvölt személyisége, s mindaz a gyö-
nyörűség, amely a keze alól kikerül. Illékony
és hajlékony vonalai, szinte valószerűtlenül
finom színei, amelyeknek önmagukban is lel-
kükvan...

Ha hiszik, ha nem, Agnes ért a varázslathoz!
Ekszerei készítésekor két cél vezérli: hogy
hordható legyen, és hogy viselőjéhez simul-
jon. Ezért aztán, ha módja van rá, személyre
szóló díszeket készít. Beszélget a későbbi vi-
selővel, közösen tervez, rajzol. Emberismere-
te, intuícioja, érzékenysége lehetövé teszi,
hogy testre- lélekre szabott ékszereket készít-
sen, amelyek Hamupipőkéből tündérhercegnó-
vé emelnek. Manapság - talán sok nötársam
érzi ezt - bár külsöségekben sok mindent meg-
teszünk, hogy kihangsúlyozzuk nőiességünket,
belül egyre inkább megkeményszünk: dön-
tünk, határozunk, át akarjuk alakítani a körü-
löttünk lévő világot; lassan elfelejtjük a nőies-
ség igazi belső lényegét: az el- és befogadást,
az érzékenységet, a finomságot, az intuíció
erejét. Nem azt tesszuk, amire születtünk, s
ettöl néha igencsak rosszul érezzük magunkat
a börünkben. Elvész a derű, megcsappan a
szeretet... Ha ekkor felhúzunk egy Bartha-
gyűrűt - üzenete által - ismét érezhetjük női-
ességünk titokzatos mélységét. Amely nyilván
mindig velünk van, csak nem érünk rá odafí-
gyelni, me^hallgatni ezt az ösi eröt.

Bartha Agnes művészi hitvallása így szól:"
En arra törekszem, hogy az életörömet fe-
jezzem ki minden munkámban. A művész
legfontosabb feladata, hogy hitet és reményt
adjon. Jó élni - ezt szeretném elhitetni má-
sokkal. A még érzékelhető, de már nem lát-
ható csodáját is megmutatni."

Ribáné Horváth Enikő

Tűzben égő üzenet
Vajon miiyen fajdalom rejtözik a vonagló, csontváztestű madár vergő-
dö számyai és egyre távolodó alakja mögött? (Madártávlat 1-2)? Meg-
fejtjük-e az üzenetet, melyet Bartha Agnes tűzzománc faliképei hordoz-
nak?

Visszatérö motívumok ismétlődnek a szaggatott kockákra szabdalt taj-
ban, emlékfoszlányok, a fal, a rács, a segélykérö kéz, az útvesztő, a
tenger habja és a belőle feltörő sóhaj: Ki vagyok én? Szél, Csillagok?
(Üzenet, Nővérek, Labirintus)
Öt apró arc tekint felénk, öt levél motívumból keresve a kéz és arc har-
móniajának kifejezö erejét a tépelődés, kétségbeesés, fájdalom, sírás és
megnyugvás kifejezésére (Kéz és arc 1, 2, 3, 4, 5)
Idilli béke utáni vágy sugárzik az életfa szimbólumot rejtö képektől.
Paradicsomi jólétben habzsolják a fák között megbújó emberkék az
óriásivá torzult gyümölcsöket, melyeket nagyra nőtt madarak is csipe-
getnek (Vendéglátás)
Derüsen uzsonnázik a fa tetején egy kedves házaspár, egymás kezét
simogatva és gyönyörködnek a megrakott asztal két végén almába ka-

vargó gyermekeikben (Csodálatos uzsonna)
Parányi emberke fuvolaszóval altatja pihenö kedvesét, aki hatalmas
falevelek alatt, gigantikussá nöt fa ágán ülve térdére hajtja a fejét és
lehunyt szemmel hallgatja az éjszaka varázsosan mesélő dalát (Éjszaka)
Robusztus erövel, kevés szóval, drámai tömörséggel szólal meg Krisz-
tus szenvedésének tönénete a stációkban. Háttér nélkül a jelenetek
egyetlen kíséroje bárány, akik végig éli Krisztus szenvedését, mígnem
összeolvad az Istenemberrel, aki maga válik áldozati báránnyá az utolsó
két stációban. (Kálvária)
Banha Agnes bonyolult ember, aki nehéz müfajt választott belső világa
kifejezésére. A tüzzománc hűvös színeit előre kell látni, érezni. mert
csak égetés után nyeri el végleges árnyalatát. Énjük-e a müvész üzene-
tét, vagy csak úgy elsuhantunk mellette?
Meghatóan szép, elgondolkoztató művek. Bartha Ágnes tehetsége nagy
falfeluletet kiván, hatalmas átfogó narratív témát, ahol szabadon enged-
heti fantáziáját és kibontakoztathatja érzelemvilágát, melybe engedett
betekinteni a kiállítotf kisméretű műveken át.

Jenei Györgyi



On'osi ügyeleti beosztás

Kedves olvasók!

Sajnos az orvosi ügyeleti beosztás szeptemberi
száma technikai okok miatt nem jelenik meg.
Szíves elnézésüket kérjük.
Kérjük Önöket, hogy az alábbi telefonszá-
mokon érdeklődjenek, ha szükséges.

Pedikűr-manikűr!

Test, - és talpmasszázst,
műköröm készítést

vállalok!

Házhoz is megyek!
350-662; 06-20-410-8614

A Nagykevély
Gyógyszertár

nyitvatartási ideje:

Hétfőtől-csütörtökig:
8-13ésl4-18óráig

Péntek:
8-13 és 14-17 óráig

Szombaton:

Dr. Kovács Levente

Dr. Csúcs Orsolya
Dr. Fehér Eszter

Oröm, Honvéd u. 24.
OrömDoktorS. u. 21.
Oröm, Kevély u. 2091/II.

351-410
06-20-9535-187
350-847

Éjszakai
ügyeleti
időszak:
18-08-ig.

Hétvégén:
péntek
14""-töl
hétfö

reggel 8-ig.

Munkanapokon, hétfotöl csütörtökig a sürgösségi ellátást biztosítják

sz

cs

8-13-ig Dr. Péterffy L. (Üfflm rend.)
13-18-ig Dr. Kovács Gy. (Pbj. rend.)

8-13-ig Dr. Horti Szilvia ( Urom rend.)
13-18 Dr. Venesz llona (Pbj. rend.)

8-!3-ígDr. Veneszllona(Urömrend.)
13-18-ig Dr. Horti Szilvia (Uröm rend.)

8-13-ig Dr. Kovács György (Pbj. rend.)
13-18-ig Dr. PéterfíyL. (Urömrend.)

350-224
336-308

350-224
336-187

350-733
350-224

336-308
350-224

Biztosítás kötése, befektetési tanácsadás hívásra az Ön
lakásán, vagy munkahelyén!

Lakás, baleset, élet, vállalkozások biztosítása stb.
Hitelfedezeti biztositások gyors ügyintézéssel !

Hivjon! Tel. /fax: 06-26-343-664 Mobit: 06-20-343-1808
Levélcím: Mohos György 2096 Oröm Pf. 11.

Háztartási gépekjavítása
Mosógépek, centrifiigák, hőtárolós kályhák, villanybojlerek,

Hajdú gépekjavítása.
Dékány Imre Budakalász JózsefA. u. 37

06-26-341-759; 06-20-938-5373

Pilisborosjenői
Tüzép
Budai út 2/a

Kínálatunk: tégla, cserép, zsin-
dely, szigetelöanyagok, betonele-

mek, cement, mész.
Ömlesztett anyagok: homok,

sóder, termöföld, stb.

Gáz-cseretelep!
Konténeres és teljes körű
szállítás kedvező áron'

Nyitvatartás:
hétfótöl - péntekig 7-17-ig

06-26-336-466, 336-188, 336-066

Pengő Bolt
Iskola és irodaszerek, nyomtatványok megrendelésre,

SKANDINÁV LOTTÓ,
TOTO-LOTTO, KENO, TIPPMIX,

hirlap vasámap is kapható a PENGÖBEN!
Pbj. Fő út. 2. Tel: 336-593

Nyitva:
H-Cs: 7-11; 14-17 ;P: 7. 12 ; 14-17

Szom:7-13; Vas: 8-10

Csempézés, márványozás,
kisebb kőműves munkák garanciával.

Schrauf László
Pilisborosjenő, Iskolau. 16.

336-686
06-30-9-919-391

Átóateledel bolt
vérja yásáriSit PiiisboFosjetieil a Flö út 47-bea,

a'remptom a. satícánféyabuszffiegSltónát.
NNtvátartSs:

hétfotöf péntelag 730-t6112-ig itletve IWl 18-ig,
szombaton 731t4él 12-ig.

Kevélygáz Bt. és Épületgépészeti Betéti Társaság
2097 Pilisborosjenö Tölgyfa u. 10.

06-26-336-246; 06-30-931-8212

Zsitriyányi Attila magántervező
Központi fűtöberendezések, szellőztetés, klimatizálás, propán-bután
gázellátás, vizellátás, csatomázás, külső csatomabekötések tervezé-
se és a kivitelezés megszervezése, hatósági eljárások ügyintézése,
engedélyek beszerzése. Anyagkivonatok és köttségvetések készité-
se. Gázkészülékjavitás és szerelés.
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\ SUZUÜKŐWI
Még mindig ügyelünk a részletekre...'

(Nagy sikerii akciónk folytatódik szeptemberben is!)

Akár az etsö 9 hónapot mi fizetjük Ön helyett!

Wagon R+, vagy Swift 1 millió forint hitelnél 15.600, - Ft/hó
+ CASCO mentesség, vagy Fizetett Szabadság!

vagy
jelentős készpénzkedvezmény!

Óriási használtautó vásár'
!| Használt Suzukik már 176.000,-Ft befizetéssel, havi I9.000,-

Ft törlesztéssel kezelési és átírási költség nélkül!

zukiromai
WWIV.vezess. hu

Ha Suzukit szeretne, a Rómait keresse!
Cim: Bp. III. Rákóczi u. 33.

Tel. : 06-1-240-4444; 240-4445
Nyitva: H-P: 8-18, Szombaton: 9-13
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PILIS 2000 INGATLANKÖZVETÍTŐ
KERESKEDELMI ÉS SZOLGÁLTATÓ

KFT.
Ingatlanok eladása, vétele, hosszú távú bérbeadás kül-

földieknek is, számítógépes adatfeldolgozás, értékbecs-
lés, ügyvédi közremüködés.

EIsösorban Pilisborosjenö, Uröm, Budakalász területén
lévö ingatlanok közvetitése.

Tel/Fax: 06-26-336-504;
Rtf:: 06-30-9218. 531

Félfogadás: kedd-péntek 11-19;
szombat: 10-14

Ogyvezető igazgató: Kerényi István
Hirdetétabla az őkelme méteráru üzletnél!

ÜGYVÉDI IRODA
2097 Pbj. Kert köz. 4.

Kerényiné dr. Garay Hédi ügyvéd
a Pest megyei Ogyvédi Kamara tagja

Bt-k alapitása az új gazdasági törvény szerint.
Örökösödési, házassági, polgárjogi, bérleti,

megbizási, adásvételi szerződések, stb...
Végrendelet elkészitése. Jogi tanácsadás

Bejelentkezni lehet:
hétköznapll-19közöna

336-504-es telefonon

B ZTOSÍ ÁS
Hitelfedezeti biztosítások

kötésejövedelem igazolás
nélkül!

hétfőnként 15-17 óráig a
pilisborosjenői
polgármesteri

hivatalban.

Süveges Lászlóné
AB-AEGON területi

képviselő

Tel: 336-856
Rtf: 06-20-9-33-56-73

Alapitotta: az Önkonnányzat Képviselő Testülete
Felelös kiadó: Szegedi Róbert polgármester
Felelős szerkesztö: Fáyné dr. Péter Emese

A szerkesztőség cime: 2097 Pilisborosjenő F6 u. 16. Tf: 06-26-336-028, Fax: 06-26-336-3 13.
Typográfía: Windisch László. Nyomdai munkák: Római Bt.
Engedély szám: 3. 4. 1/463/2/1999. Terjeszti: a Magyar Posta
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